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 Estimado cliente, le agradece-
mos la confianza puesta en un 
producto EMO. Escogiendo una 
ortesis de la línea Lumback usted 
ha adquirido un producto de 
calidad y de alto nivel médico 
sanitario. Lea estas instrucciones 
atentamente. Si tiene alguna duda 
contacte con su médico o con su 
establecimiento especializado.

NORMATIVA
El producto sanitario cumple el 
Reglamento (EU) 2017/745 del 
Parlamento Europeo y del Consejo 
sobre productos sanitarios y las
respectivas regulaciones naciona-
les. Producto sanitario Clase I, no 
estéril, sin función de medición.

DESCRIPCIÓN 
Y CARACTERÍSTICAS
LS401 Infinity Ortesis Lumbosacra 
semirrígida y   LS402 Infinity Orte-
sis Lumbosacra semirrígida Tejido 
inelástico, ligero y altamente trans-
pirable. Regulación del ajuste medi-
ante poleas independientes. consi-
gue la máxima potencia deslorsa-
dora y de inmovilización con el 
mínimo esfuerzo, ya que multiplica 
la fuerza de tracción del paciente. 
Fácilmente adaptable a la anatomía 
masculina y femenina: la tracción 
conseguida gracias a los tiradores 
y el sistema de corrugado mediante 
poleas ajusta la ortesis perfecta-
mente tanto a nivel de cadera 
como a nivel de cintura. Aceros de 
refuerzo sobre la zona lumbo-sacra. 
Incorpora una placa sacrolumbar 
de material termoplástico que se 
incorpora a la prenda fácil y rápi-
damente. Amplias trabillas para 
facilitar su colocación. DermoDry 
Coolmax Inside: acabado técnico 
textil que acelera el proceso de 
absorción de la humedad, mante-
niendo la piel siempre seca. Am-
plias trabillas para facilitar su colo-
cación. CLS410 Infinity Brace Lum-
bosacro y CLS420 Infinity Brace 
Lumbosacro Alto: Módulo rígido de 
inmovilización conformado diseña-
do para integrarse en una ortesis 
lumbosacra LS401 (CLS410) o 
LS402 (CLS420). Fabricado en po-
lietileno moldeado de baja densidad. 
Fácil adaptación por parte del orto-
peda. Por su especial flexibilidad 
se adapta perfectamente a la ana-
tomía de cada paciente. El módulo 
cubre desde la zona sacrolumbar 
hasta la pared abdominal. Incorpora 
una placa abdominal independien-
te que se fija mediante velcro. Los 
tensores  de la ortesis lumbosacra 
permiten regular la compresión 
abdominal y descarga de la zona 
lumbar. Forrado con un suave 
tejido almohadillado, ligero y 
extremadamente transpirable. 
Accesorio DLS230 Soporte dorsal: 
diseñado para poder incorporarlo 
en una ortesis Infinity (LS401 y 
LS402) transformándola en una 
ortesis dorsolumbar. Adaptable a 
cualquier talla de la ortesis
lumbosacra Infinity. Incorpora dos 
palas de acero conformables   

y removibles. Los tirantes escapu-
lo-axilares almohadillados se 
ajustan mediante micro-velcro o 
mediante hebillas de cierre fácil 
y rotacional.

EFECTOS
LS401 Infinity y LS402 Infinity: 
Estabilización. Inmovilización.Des-
carga intervertebral. Compresión 
intra-abdominal. Importante efec-
to deslorsador. CLS410 Infinity 
Brace Lumbosacro y CLS420 
Infinity Brace Lumbosacro Alto: 
Junto con una ortesis lumbosa-
cra Infinity LS401 (CLS410) o 
LS402 (CLS420):  Descarga inter-
discal. Presión intraabdominal. 
Limitación del movimiento de fle-
xo-extensión, inclinación lateral y 
rotación. Inmovilización. Deslorsa-
miento. DLS230 junto con una or-
tesis sacrolumbar Infinity LS401 
o LS402 y CLS410 o CLS420: 
retropulsión de los hombros.

INDICACIONES
Junto con una ortesis lumbosa-
cra Infinity LS401 (CLS410) o 
LS402 (CLS420): Lumbalgia. 
Lumbociática. Síndrome face-
tario. Protusión discal. Hernia de 
disco. Espondilolisis. Espondilo-
artritis. Discopatías degenerati-
vas. Procesos degenerativos. 
Aplastamiento discal. Aplasta-
miento vertebral. Fractura verte-
bral. Hipotonía muscular. Rehabi-
litación postural Post-operatoria. 
DLS230 junto con ortesis LS401 
o LS402 y CLS410 o CLS420: 
Dorsalgias, osteoporosis, espon-
diloartrosis, degeneración discal, 
fractura vertebral, hipotonía mus-
cular, traumatismos, rehabilitación 
postural y post-quirúrgica.

INSTRUCCIONES DE USO Y 
COLOCACIÓN
LS401 y LS402: colocar la ortesis 
sobre la zona sacrolumbar a la 
altura correcta para su utilización. 
Conformar los aceros a la morfo-
logía del paciente. Ayudarse de 
los pasadores para los dedos 
para tensar y ajustar la prenda 
sobre el abdomen. Cerrar la 
prenda mediante velcro una vez 
conseguida la compresión 
deseada utilización. Asir los
tensores laterales y traccionar 
para regular la sujeción, 
descarga y deslorsamiento 
lumbosacro. Finalmente fijar los 
tensores sobre la zona 
abdominal. CLS410 Infinity Brace 
Lumbosacro y CLS420 Infinity 
Brace Lumbosacro Alto: Junto 
con una ortesis lumbosacra 
Infinity LS401 (CLS410) o LS402 
(CLS420): después de adaptar el 
módulo al paciente fijar la ortesis 
al módulo y colocar sobre la 
zona sacrolumbar a la altura 
correcta para su utilización 
Ayudarse de los pasadores para 
los dedos para tensar y ajustar la 
prenda sobre el abdomen. Cerrar 
la prenda mediante velcro una 
vez conseguida la compresión  

deseada utilización. Asir los 
tensores laterales y traccionar 
para regular la sujeción, descarga 
y deslorsamiento lumbosacro. 
Finalmente fijar los tensores sobre 
la zona abdominal. DLS230 
Soporte dorsal junto con ortesis 
LS401 o LS402 y CLS410 o 
CLS420: extender la ortesis 
lumbosacra y unir el soporte 
mediante los microvelcros que 
incorpora. Se puede elegir la 
altura de la ortesis dependiendo 
del nivel al que se adhieran los 
velcros. Una vez montada la pieza 
colocar la ortesis al paciente 
pasando los tirantes por encima 
de los hombros, pasar por debajo 
de las axilas, cruzar sobre la zona 
dorsal y cerrar sobre la zona 
abdominal mediante las hebillas 
de los extremos. Una vez cerrada 
la hebilla traccionar hacia atrás 
para ajustar. La ortesis se puede 
utilizar sin hebillas, quitando éstas 
y pegando los tirantes mediante 
sus microvelcros sobre la zona 
abdominal. Aplicable a todas las 
ortesis: conformar los flejes de 
acero adaptándolos a la 
morfología del paciente.

PRECAUCIONES
Siga las indicaciones del fabri-
cante para una correcta coloca-
ción de la ortesis. Siga las indica-
ciones o recomendaciones del 
prescriptor o del personal sanita-
rio. Para una adaptación persona-
lizada, consulte a un especialista. 
Si existe dolor de manera conti-
nuada, es aconsejable contactar 
con un profesional sanitario. El 
material utilizado es hipoalergéni-
co pero si se produjese alguna 
reacción alérgica o irritación 
retirar el producto y consultar con 
el médico prescriptor. En caso de 
pequeñas molestias producidas 
por exceso de sudoración reco-
mendamos la utilización de una 
camiseta de algodón. Colocar de 
tal manera que la compresión no 
sea excesiva. En caso de duda en 
la elección de la talla optar por la 
talla mayor. Utilizar únicamente 
durante períodos de actividad. 
Reducir la presión abdominal 
durante los descansos diurnos o 
después de las comidas. Retirar
durante el descanso nocturno. 
La correcta elección de la talla
adecuada a cada paciente es 
fundamental para obtener el 
mayor grado de eficacia 
terapéutica y prolongar la vida útil 
de la ortesis. El ajuste de la 
ortesis debe ser individual. La 
utilización de esta ortesis está 
condicionada a las indicaciones 
del prescriptor por lo que debe ser 
utilizada para los fines por él 
indicados. No exponer la prenda a 
una llama o fuente de calor a 
temperaturas muy elevadas.

LAVADO 
Y MANTENIMIENTO
Lavar a mano con agua tibia 
(máximo 30º) y jabón neutro.  

Durante el lavado, si la prenda 
dispone de velcros, éstos se 
deben pegar entre sí o 
mantenerlos cerrados. Secar a 
temperatura ambiente. No tienda 
ni planche la prenda. El contacto 
con pomadas, cremas, alcoholes y 
disolventes puede deteriorar la 
prenda. No utilizar lejía ni lavar en 
seco. Para secar extienda la 
prenda y no la exponga 
directamente a una fuente de 
calor directa. Guardar a 
temperatura ambiente, 
preferentemente en el envase de 
origen. 

CERTIFICADOS DE CALIDAD
Todos los materiales utilizados 
han sido testados, cumplen con la 
normativa europea aplicable, son 
de alta calidad y ofrecen la 
máxima seguridad y comodidad 
durante su utilización. Certificado 
Öko-Tex Standard 100: Etiqueta 
ecológica textil concedida tras la 
realización de un catálogo de 
criterios de análisis que garantiza 
la ausencia de sustancias 
perjudiciales para la salud. 
Certifica la ausencia de 
sustancias nocivas en todos los 
materiales con los que está 
confeccionada una prenda.  

GARANTÍA
Especialidades Médico 
Ortopédicas s.l. garantiza todos 
sus productos siempre y cuando 
no hayan sido manipulados o 
alterados y siempre dentro del 
marco y los plazos de las 
disposiciones legales. Los 
productos cuyas características 
hayan sido alteradas debido al 
mal uso no están incluidos dentro 
de esta garantía.

AVISO
Para la eliminación del producto 
utilizar el contenedor de residuos 
sólidos. Para la eliminación del del 
envase, dependiendo del material 
del mismo, utilizar el contenedor 
del papel/cartón o el contenedor 
del plástico. En todo caso se debe 
cumplir estrictamente con la norma-
tiva del país. Cualquier incidente
grave relacionado con el producto 
debe comunicarse al fabricante y 
a la autoridad competente del 
Estado miembro en el que estén 
establecidos el usuario y/o el 
paciente.

 Dear customer, we thank you for 
your trust in the products of EMO. 
By choosing an orthotic of the 
Infinity line you have acquired a 
qualitative medical product. Read 
these instructions carefully. If you 
have any questions, please 
contact your doctor or your 
specialist.

NORMATIVE
The medical device complies with 
Regulation (EU) 2017/745 of the 
European Parliament and of the 
Council on medical devices and
the respective national regulations. 
Class I medical device, non-sterile, 
without measurement function.

DESCRIPTION 
AND CHARACTERISTICS
LS401 Infinity Orthosis Lumbosa-
cra semi-rigid and LS402 Infinity 
Orthosis Lumbosacra semi-rigid 
with Inelastic fabric are light and 
very breathable. Adjustments 
could be regulated by the indepen-
dent pulleys. This achieves 
maximum power and immobilizes 
the body with minimum effort.  
Easily adaptable to the male and 
female anatomy: due to the handle 
and pulley system the orthotic is 
perfectly adaptable to the hip and 
waist. It is incorporated with a 
sacrolumbar plate of thermoplas-
tic. Large loops for easy placement. 
DermoDry Coolmax Inside: The 
technical textile accelerates the 
process of absorbing moistures to 
keep the skin dry at all time. Large 
loops for easy placement. CLS410 
Infinity Brace Lumbosacral and 
CLS420 Infinity Brace Lumbosacral 
High: the rigid shaped immobiliza-
tion orthotic is designed for and 
integrated into a LS401 (CLS410) 
or LS402 (CLS420) lumbosacral 
brace. The products are made out 
of low dense moulded polyethyle-
ne and are easily adaptable by the 
orthopaedic. Due to its flexibility it 
adapts perfectly to the anatomy of 
each patient. This orthotic covers 
the sacrolumbar zone to the 
abdominal wall. It is incorporated 
with an independent abdominal 
plate that is fixed by Velcro. The 
tensioners of the lumbosacral 
orthotic allow the user to regulate 
the abdominal compression of the 
lumbar zone. Lined with soft, light 
weighted and extremely breat-
hable fabric. DLS230 Back support 
together with LS401 or LS402 and 
CLS410 or CLS420 orthoses: 
extend the lumbosacral orthosis 
and join the support through the 
microvels it incorporates. You can 
choose the height of the orthosis 
depending on the level to which 
the velcro attach. Once the piece 
is assembled place the orthosis to 
the patient, passing the shoulder 
straps above the shoulders, 
passing under the armpits, 
crossing over the dorsal area and 
closing over the abdominal area 
using the end buckles. Once 

closed the buckle pull back to 
adjust. The orthosis can be used 
without buckles, removing these 
and gluing the straps through 
their microvels on the abdominal 
area. Applicable to all orthoses: 
to conform the steel straps 
adapting them to the morphology 
of the patient.

EFFECTS
LS401 Infinity and LS402 Infinity: 
Stabilization, Immobilization, 
Intervertebral discharge and 
Intra-abdominal compression.  
CLS410 Infinity Brace Lumbosa-
cral and CLS420 Infinity Brace 
Lumbosacral High: Together with 
an Infinity LS401 (CLS410) or 
LS402 (CLS420) lumbosacral 
orthosis:  intra-abdominal 
pressure and interdiscal dischar-
ge will be provided. Limits the 
user in its movements, lateral tilt, 
rotations and immobilizes. 
DLS230 together with an 
inflatable orthoses Infinity LS401 
or LS402 and CLS410 or 
CLS420: shoulder retropulsion.

INDICATIONS
In conjunction with an Infinity 
LS401 (CLS410) or LS402 
(CLS420) lumbosacral brace the 
following can be reduced: Low 
back pain, lumbrocitica, Facet 
Syndrome, Discal protrusion, 
Hernia, Spondylolysis, Spondylar-
thritis ,  degenerative discopa-
thies,  degenerative processes. 
Discial crush vertebral fractures, 
muscle hypotonia, postoperative 
postural. It also can be used for 
rehabilitation. DLS230 together 
with LS401 or LS402 and 
CLS410 or CLS420 orthoses: 
Dorsalgias, osteoporosis, spon-
dylarthrosis, disc degeneration, 
vertebral fracture, muscle 
hypotonia, traumatisms, postural 
and post-surgical rehabilitation.

INSTRUCTIONS FOR USE AND 
PLACEMENT
LS401 and LS402: place the 
orthosis over the sacrolumbar 
area at the correct height . To 
confirm the steels to the 
morphology of the patient, help 
the fingers to tighten the orthotic 
over the abdomen.  Close the 
orthotic by using the Velcro once 
obtained the desired compres-
sion. Grab the lateral tensioners 
and pull to regulate the pressure 
of the orthotic. Finally fix the 
tensioners on the abdominal 
area.  CLS410 Infinity Brace
Lumbosacral and CLS420 Infinity 
Brace Lumbosacral High: 
Together with a Lumbosacral 
orthosis Infinity LS401 (CLS410) 
or LS402 (CLS420): after 
adapting the orthotic to the 
patient, fix the orthotic to the 
body and place it on the sacro-
lumbar zone at the correct 
height.  Use the pins with 
your fingers to tighten and adjust 

the orthotic over the abdomen. 
Close the orthotic by using the 
Velcro once obtained the desired 
compression. Use the tensioners 
to regulate the clamping and 
lumbosacral delamination. Finally 
fix the tensioners on the 
abdominal area. DLS230 Back 
support together with LS401 or 
LS402 and CLS410 or CLS420 
orthoses: extend the lumbosacral 
orthosis and join the support 
through the microvels it 
incorporates. You can choose the 
height of the orthosis depending 
on the level to which the velcro 
attach. Once the piece is 
assembled place the orthosis to 
the patient, passing the shoulder 
straps above the shoulders, 
passing under the armpits, 
crossing over the dorsal area and 
closing over the abdominal area 
using the end buckles. Once 
closed the buckle pull back to 
adjust. The orthosis can be used 
without buckles, removing these 
and gluing the straps through 
their microvels on the abdominal 
area. Applicable to all orthoses: to 
conform the steel straps adapting 
them to the morphology of the 
patient.

PRECAUTIONS
Follow the manufacturer's 
directions for proper orthosis 
placement. Follow the instructions 
or recommendations of the 
prescriber or healthcare 
personnel. For a personalized 
adaptation, consult a specialist. If 
there is ongoing pain, it is 
advisable to contact a healthcare 
professional. The used material is 
hypoallergenic but if there is any 
allergic reaction or irritation 
remove the product and consult 
with the prescribing doctor. In 
case of discomfort caused by 
excessive sweating we 
recommend to wear a cotton 
t-shirt. The user should position 
itself in such a way that the 
compression is not excessive. In 
case of doubt about the size, 
choose the bigger size. Only use 
during active periods. Reduce 
abdominal pressure during 
daytime breaks or after meals. 
Remove during the night. The 
correct choice of the appropriate 
size for each patient is essential 
to obtain the highest degree of 
therapeutic efficacy. The 
adjustments of the orthotic should 
be made individually. The orthotic 
should be used for the purpose it 
is prescribed for. Do not expose 
the orthotic to a flame, heat 
source or high temperatures.

WASHING AND MAINTENANCE
Hand wash with warm water 
(maximum 30 degrees) and 
neutral soap. The Velcro on the 
products must be kept closed 
during the washing. Dry at room 
temperature. Do not iron the 

garment. Contact with ointments, 
creams, alcohols and solvents 
may deteriorate the garment. Do 
not use bleach or dry clean. Do 
not expose the orthotic to a direct 
heat source by drying. Do not 
expose to a direct heat source. 
Dry and store the product at room 
temperature, preferably in the 
original package.

QUALITY CERTIFICATES
All the used materials have been 
tested, comply with the applicable 
European regulations, are of high 
quality and offer maximum safety 
and comfort during use. Öko-Tex 
Standard 100 Certified: awarded 
with the Textile eco-label by 
completing a catalogue of criteria 
that ensure the absence of 
harmful substances. Certifies the 
absence of harmful substances in 
all materials with which the 
orthotic is made.

WARRANTY
Especialidades Médico 
Ortopédicas s.l., guarantees that 
all its products, as long as they 
have not been manipulated or 
altered, always are within the 
framework of the legal terms. 
Products whose characteristics 
have been altered due to misuse 
are not included in this warranty.

NOTICE
To dispose of the product, use the 
solid waste container. For the dis-
posal of the container, depending 
on its material, use the paper / 
cardboard container or the
plastic container. In any case, you 
must strictly comply with the 
regulations of the country. Any 
serious incident related to the
product must be reported to the
manufacturer and to the competent
authority of the Member State in 
which the user and / or the patient 
are established.

Cher client, je vous remercie de la 
confiance dans le produit EMO. Le 
choix d'une orthèse de la ligne 
Infinity vous avez acquis un produit 
de qualité et de haut niveau 
médical de santé. Lisez 
attentivement ces instructions. Si 
vous avez des questions, contactez 
votre médecin ou votre revendeur.

RÈGLEMENTS
Le dispositif médical est conforme 
au règlement (UE) 2017/745 du Par-
lement européen et du Conseil sur 
les dispositifs médicaux et aux ré-
glementations nationales respecti-
ves. Dispositif médical de classe I, 
non stérile, sans fonction de mesure.

DESCRIPTION 
ET CARACTÉRISTIQUES
Infinity LS401 et LS402 Lumbosa-
cral Orthèse Orthèse rigide Infinity 
Lumbosacral de tissu non élastique 
rigide, léger et très perméable à 
l'air. Règlement par des poulies de 
réglage indépendant. deslorsadora 
réalise la congélation de la 
puissance maximale et avec un 
minimum d'effort, et qui multiplie 
la résistance à la traction du 
patient. Facilement adaptable à 
l'anatomie masculine et féminine: 
traction réalisée grâce aux 
poignées et système en carton 
ondulé en utilisant des poulies 
parfaitement ajuste Orthèses à la 
fois au niveau de la hanche et à la 
taille. Le renforcement des aciers 
sur la zone lombo-sacrée. 
Lombo-sacrée comporte une 
plaque de matériau thermoplasti-
que sur le vêtement rapidement et 
facilement incorporé. passants de 
ceinture prolongée pour un place-
ment facile. DermoDry Coolmax 
Intérieur: finition textile technique 
qui accélère le processus d'ab-
sorption de l'humidité, en gardant 
la peau toujours sèche. passants 
de ceinture prolongée pour un 
placement facile. CLS410 et 
CLS420 Infinity Infinity Brace 
lombosacrée lombosacrée Brace 
Hauteur: former module d'immo-
bilisation rigide destiné à être 
intégré dans une orthèse lombo-
sacrée LS401 (CLS410) ou LS402 
(CLS420). Fait polyéthylène basse 
densité moulé. Adaptation facile 
par l'orthopédiste. Pour sa flexi-
bilité particulière, il est parfaite-
ment adapté à l'anatomie de 
chaque patient. Le module couvre 
la zone lombo-sacrée de la paroi 
abdominale. Abdominale comprend 
une plaque indépendante qui est 
fixée par velcro. Tendeurs lombo-
sacrée orthèse peut régler la 
compression abdominale et la 
décharge de la région lombaire. 
Bordée de tissu rembourré doux, 
léger et extrêmement respirant. 
Accessoire DLS230 support 
arrière: conçu pour incorporer 
dans une infinité orthétique 
(LS401 et LS402 de) transformer 
en un orthétique thoraco. 
Adaptable à tout lombo taille 
Orthèses Infinity. Conformable a 

deux lames et amovible en acier. 
sangles rembourrées 
scapulo-axillaire micro-ajuste-
ment par Velcro ou des boucles à 
travers une fermeture facile et 
de rotation.

EFFETS
LS401 et LS402 Infinity Infinity 
stabilisation. Immobilisation. 
Télécharger intervertébral. la 
compression intra-abdominale. 
Deslorsador important effet. 
CLS410 et CLS420 Infinity 
Infinity Brace Brace lombo lombo 
Taille: En plus d'une lombo 
Infinity LS401 orthèse (CLS410) 
ou LS402 (CLS420): Télécharger 
intradiscale. la pression 
intra-abdominale. Limiter le 
mouvement de flexion-extension, 
flexion et de rotation latérale. 
Immobilisation. Deslorsamiento. 
DLS230 avec une orthèse 
lombo-sacrée ou LS402 et 
LS401 Infinity CLS410 ou 
CLS420: épaules rétropulsion.

INDICATIONS
En plus d'une orthèse 
lombo-sacrée Infinity LS401 
(CLS410) ou LS402 (CLS420): 
Lombalgie. Lombosciatique. 
syndrome Facet. protubérance 
du disque. Hernie discale. 
Spondylolyse. Spondylarthrite. 
maladie discale dégénérative. 
dégénératives. disque 
écrasement. compression des 
vertèbres. fracture vertébrale. 
hypotonie musculaire. 
rééducation posturale 
post-opératoire. DLS230 avec 
LS401 ou LS402 orthèse et 
CLS410 ou CLS420: maux de 
dos, l'ostéoporose, la 
spondylarthrite, la dégénéres-
cence discale, fracture 
vertébrale, une hypotonie 
musculaire, un traumatisme, 
rééducation posturale et 
post-chirurgicale.

MODE D'EMPLOI ET DE 
PLACEMENT
LS401 et LS402: placer l'orthèse 
sur la zone lombo-sacrée à la 
bonne hauteur pour une utilisa-
tion. Aciers conformes à la 
morphologie du patient. Aide des 
broches pour les doigts pour 
serrer et ajuster le vêtement sur 
l'abdomen. Fermer le vêtement 
par Velcro, une fois atteint l'uti-
lisation de la compression sou-
haitée. Saisissant les tenseurs 
latéraux et tirer pour contrôler le 
serrage et lombo deslorsamiento 
téléchargement.  Enfin fixer la 
tension sur la zone abdominale. 
CLS410 Infinity Brace Lombosa-
crée et CLS420 Infinity Brace 
lombosacrée Max: Avec un LS401 
Infinity lombosacrée d'orthèse 
(de CLS410) ou LS402 (CLS420) 
après l'adaptation du module au 
patient de fixation de l'orthèse 
sur le module et placée au-
dessus de la zone lombo-sacrée 
à la bonne hauteur 

pour une utilisation Aider les 
broches pour les doigts pour 
serrer et ajuster le vêtement sur 
l'abdomen. Fermer le vêtement 
par Velcro, une fois atteint 
l'utilisation de la compression 
souhaitée. Saisissant les tenseurs 
latéraux et tirer pour contrôler le 
serrage et lombo deslorsamiento 
téléchargement. Enfin fixer la 
tension sur la zone abdominale. 
Retour support DLS230 avec 
LS401 ou LS402 orthèse et 
CLS410 ou CLS420: étendre 
l'orthèse lombo-sacrée et joindre 
le support en incorporant les 
microvelcros. Vous pouvez choisir 
la hauteur de l'orthèse en fonction 
du niveau auquel adhèrent le 
Velcro. Une fois que la pièce à 
usiner monté de placer l'orthèse 
au patient faisant passer les 
sangles sur les épaules, passer 
sous les aisselles, traverser sur la 
zone dorsale et à proximité de la 
zone abdominale à travers les 
extrémités des boucles. Une fois 
que la boucle fermée se retirer à 
régler. L'orthèse peut être utilisé 
sans boucles, enlever ceux-ci et 
coller par leurs sangles de 
microvelcros sur la zone 
abdominale. Applicable à toutes 
les orthèses: former des bandes 
d'acier adapté à la morphologie 
du patient.

PRÉCAUTIONS
Suivez les instructions du 
fabricant pour un placement 
correct de l'orthèse. Suivez les 
instructions ou les recommanda-
tions du prescripteur ou du 
personnel soignant. Pour une 
adaptation personnalisée, consul-
tez un spécialiste. En cas de doule-
ur persistante, il est conseillé de 
contacter un professionnel de la 
santé.Le matériau utilisé est 
hypoallergénique mais si une 
réaction allergique ou une 
irritation se produit retirer le 
produit et consulter le médecin 
prescripteur. En cas de contrarié-
tés mineures causées par la 
transpiration excessive, nous vous 
recommandons d'utiliser une 
chemise de coton. Positionné telle 
que la compression ne soit pas 
excessive. En cas de doute dans 
le choix de l'opt de taille pour la 
plus grande taille. Utiliser 
uniquement pendant les périodes 
d'activité. Réduire la pression 
abdominale pendant la journée ou 
après les pauses repas. Retirez 
pendant le sommeil. Le bon choix 
de la taille appropriée pour chaque 
patient est essentiel d'obtenir le 
plus haut degré d'efficacité théra-
peutique et de prolonger la durée 
de vie de l'orthèse. L'ajustement 
de l'orthèse doit être individuel. 
L'utilisation de ce orthèse est con-
ditionnée par les signes de pres-
cripteur, il devrait être utilisé aux 
fins indiquées par lui. Ne pas expo-
ser le vêtement à une flamme ou 
d'une source de chaleur à des 
températures très élevées.        

LAVAGE ET ENTRETIEN
Lavage à la main avec de l'eau 
tiède (30 ° au maximum) et du 
savon neutre. Pendant le lavage, 
si le vêtement a Velcro, ils doivent 
être collés ensemble ou les garder 
fermés. Sec à température 
ambiante. Aucun magasin ou fer 
vêtement. Le contact avec des 
onguents, des crèmes, des alcools 
et des solvants peuvent 
endommager le vêtement. Ne pas 
utiliser l'eau de Javel ou 
nettoyage à sec. Pour étendre à 
sec le vêtement et fort directe à 
une source de chaleur directe. 
Conserver à la température 
ambiante, de préférence dans 
l'emballage d'origine.

CERTIFICATS DE QUALITÉ
Tous les matériaux utilisés ont été 
testés, sont conformes aux 
normes européennes en vigueur 
sont de haute qualité et offrent un 
maximum de sécurité et de 
confort lors de l'utilisation. 
Certificat Öko-Tex Standard 100: 
label écologique textile décerné 
après l'achèvement d'un 
catalogue de l'analyse des 
critères garantissant l'absence de 
substances nocives pour la santé. 
Certifier l'absence de substances 
nocives dans tous les matériaux 
avec lesquels il est fait un gage.

GARANTIE
Orthopédique Spécialités 
médicales S.L. garantit tous ses 
produits aussi longtemps qu'ils 
n'ont pas été falsifiés ou modifiés 
et toujours dans le cadre et les 
modalités des lois. Les produits 
dont les caractéristiques ont été 
modifiées en raison d'une 
mauvaise utilisation ne sont pas 
inclus dans la présente garantie.

REMARQUER
Pour éliminer le produit, utilisez le 
conteneur de déchets solides. Pour 
l'élimination du conteneur, en 
fonction de son matériau, utilisez 
le conteneur en papier / carton ou 
le conteneur en plastique. Dans 
tous les cas, vous devez vous 
conformer strictement à la
réglementation du pays. Tout 
incident gravelié au produit doit 
être signalé au fabricant et
à l'autorité compétente de l'État 
membre dans lequel l'utilisateur 
et / ou le patient sont établis.
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 Drogi Kliencie, dziękujemy za 
zaufanie, umieszczonego w 
produkcie EMO. Wybór ortezy linii 
nieskończoności nabył produkt 
wysokiej jakości i poziomu 
medyczną wysokiej zdrowia. 
Uważnie przeczytać te instrukcje. 
Jeżeli masz pytania skontaktuj się 
z lekarzem lub sprzedawcą.

REGULAMIN
Wyrób medyczny jest zgodny z 
rozporządzeniem (UE) 2017/745 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
ds. Wyrobów Medycznych i odpo-
wiednie przepisy krajowe. Wyrób 
medyczny klasy I, nieja- łowy, bez 
funkcja pomiarowa.

OPIS I CHARAKTERYSTYKA
Nieskończoność LS401 i LS402 
lędźwiowo orteza sztywna szyna 
nieskończoność lędźwiowo 
nieelastyczny sztywną, lekką i 
oddychającej tkaniny. Rozporzą-
dzenie przez niezależnych kół 
pasowych dostosowawczych. 
deslorsadora osiąga maksymalną 
zamarzaniu zasilania i przy 
minimalnym wysiłku i mnoży 
wytrzymałość na rozciąganie 
pacjenta. Łatwo dostosować do 
męskiej i kobiecej anatomii: 
trakcja osiągnięty dzięki rękojeści 
i system falistej z użyciem 
krążków doskonale dopasowuje 
ORTHOTICS zarówno na poziomie 
bioder i talii. Wzmacnianie stali na 
terenie lędźwiowo. Lędźwiowo 
zawiera płytkę z materiału 
termoplastycznego do ubrania 
szybko i łatwo włączony. 
Rozszerzone szlufki do łatwego 
umieszczania. DermoDry Coolmax 
Wewnątrz: tkanina techniczna 
wykończenie, które przyspiesza 
proces wchłaniania wilgoci, 
zachowując zawsze suchej skóry. 
Rozszerzone szlufki do łatwego 
umieszczania. CLS410 i CLS420 
nieskończoność nieskończoność 
podpory lędźwiowo lędźwiowo 
podpory Wysokość: formowanie 
sztywnej moduł przeznaczony do 
unieruchomienia zintegrowane w 
lędźwiowo ortezy LS401 (CLS410) 
lub LS402 (CLS420). Wykonane 
formowana z polietylenu o niskiej 
gęstości. Łatwa adaptacja przez 
ortopedę. Ze swej szczególnej 
elastyczności jest idealnie 
dostosowany do anatomii każdego 
pacjenta. Moduł obejmuje obszar 
lędźwiowo od ściany brzusznej. 
Brzucha zawiera niezależną płytę, 
która jest zamocowana na rzep. 
Napinacze lędźwiowo orteza może 
regulować kompresję brzucha i 
odprowadzania lędźwiowego. 
Wyłożone miękką tkaniną miękką, 
lekka i niezwykle oddychająca. 
DLS230 akcesoria Oparcie: do 
włączenia go do nieskończoności 
ortezy (LS401 i LS402) przeksz-
tałcając je w orteza piersiowo. 
Dostosować do dowolnego 
rozmiaru ortezy lędźwiowo 
nieskończoności. Dopasowujący 
ma dwa ostrza i zdejmowaną stali. 

Łopatkowo-pachowych szelki 
wyściełane micro-fit przez rzepy 
lub sprzączki dzięki łatwej i 
obrotowej zamknięcia.

EFEKTY
LS401 i LS402 nieskończoność 
nieskończoność stabilizacji. 
Unieruchomienie. Międzykrę-
gowy download. kompresja w 
jamie brzusznej. Deslorsador 
ważny efekt. CLS410 i CLS420 
nieskończoność nieskończoność 
Brace Brace lędźwiowo lędźwio-
wo Wzrost: Wraz z lędźwiowo 
ortezy nieskończoność LS401 
(CLS410) lub LS402 (CLS420): 
wewnątrzkrążkowego pobiera-
nia. wewnątrzbrzusznym ciśnie-
nie. Ograniczenie ruchu zgięcia
-extension, gięcie bocznego i 
rotacji. Unieruchomienie. 
Deslorsamiento. DLS230 wraz z 
lędźwiowo ortezy lub LS402 i 
LS401 nieskończoność CLS410 
lub CLS420: retropulsión ramion.

WSKAZANIA
Wraz z lędźwiowo ortezy niesko-
ńczoność LS401 (CLS410) lub 
LS402 (CLS420): Lumbalgia. 
Lumbosciatica. Zespół aspekt. 
Występ płyty. Przepuklina dysku. 
Kręgoszczeliny. Spondyloartre-
tyzm. choroba zwyrodnieniowa 
płyty. procesy zwyrodnieniowe. 
zgniatanie płyty. kręgów 
kompresji. złamanie kręgu. 
hipotonia mięśniowa. 
Pooperacyjna rehabilitacja 
postawy. DLS230 z LS401 LS402 
lub ortezy i CLS410 lub CLS420: 
bóle kręgosłupa, osteoporoza, 
zapalenie stawów kręgosłupa, 
zwyrodnienia dysków, złamań 
kręgów, hipotonia mięśni, urazu, 
postawy i rehabilitacji 
pooperacyjnej.

INSTRUKCJE UŻYTKOWANIA I 
LOKOWANIA
LS401 i LS402: umieszczać 
ortezę lędźwiowo na powierzch-
ni na odpowiedniej wysokości do 
użytku. Stale zgodne morfologii 
pacjenta. Pomoc pinów dla 
palców zacisnąć i dostosować 
tkaninę na brzuchu. Zamknąć 
szatę przez rzep raz osiągnięty 
pożądany wykorzystanie 
kompresji. Chwytając tensory 
ubocznych i pociągnij, aby 
kontrolować zaciskanie i 
lędźwiowo deslorsamiento 
pobrania. Ostatecznie ustalić 
napięcie na obszarze brzucha. 
CLS410 Lędźwiowo-krzyżowego 
i CLS420 nieskończoność 
podpory lędźwiowo Wysoka: 
Wraz z LS401 lędźwiowo orteza 
nieskończoności (CLS410) lub 
LS402 (CLS420) po dostosowa-
nie modułu do pacjenta mocowa-
nia ortezy do modułu i jest 
umieszczona ponad lędźwiowo 
obszaru na odpowiedniej wyso-
kości do stosowania Pomocna 
kołki na palcach, aby dokręcić i 
ustawić tkaninę na brzuchu. 

Zamknąć szatę przez rzep raz 
osiągnięty pożądany wykorzys-
tanie kompresji. Chwytając 
tensory ubocznych i pociągnij, aby 
kontrolować zaciskanie i lędźwi-
owo deslorsamiento pobrania. 
Ostatecznie ustalić napięcie na 
obszarze brzucha. Powrót DLS230 
wsparcie z LS401 LS402 lub 
ortezy i CLS410 lub CLS420: 
przedłużyć lędźwiowo ortezę i 
łączenia wsparcia poprzez 
włączenie microvelcros. Można 
wybrać wysokość ortezy w 
zależności od poziomu, do które-
go przylegają rzep. Po zamonto-
waniu obrabianego wprowadzania 
ortezy przez pacjenta przechodzą-
cego paski na ramiona przecho-
dzą pod pachami, krzyżują się w 
obszarze grzbietowym i w pobliżu 
brzucha przez klamry końcach. Po 
zamknięciu klamry przyhamować 
dostosować. Orteza może być 
używany bez klamry, usuwając je 
i trzymanie ich microvelcros 
paskami na obszarze brzucha. W 
odniesieniu do wszystkich ortez: 
formowanie taśm stalowych 
dostosowanych do morfologii 
pacjenta.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
Postępuj zgodnie ze wskazówka-
mi producenta dotyczącymi 
prawidłowego umieszczenia 
ortezy. Postępuj zgodnie z instruk-
cjami lub zaleceniami lekarza lub 
personelu medycznego. Aby 
uzyskać spersonalizowaną 
adaptację, skonsultuj się ze 
specjalistą. W przypadku ciągłego 
bólu wskazane jest skontaktowa-
nie się z lekarzem. Materiał 
stosowany jest hipoalergiczna ale 
jeśli reakcja alergiczna lub 
podrażnienie wystąpić usunięcie 
produktów i sprawdzanie lekarza. 
W przypadku drobnych niedogod-
ności spowodowane nadmiernym 
poceniem zalecamy użycie bawe-
łnianą koszulę. Umieszczony tak, 
że kompresja nie jest nadmierne. 
W razie wątpliwości w doborze 
rozmiaru opt dla większych roz-
miarów. Używać tylko w okresach 
aktywności. Zredukować ciśnienie 
w jamie brzusznej w ciągu dnia 
lub po posiłku przerw. Usuń pod-
czas snu. Przy doborze odpowie-
dniej wielkości dla każdego pacj-
enta jest niezbędna, aby uzyskać 
najwyższy stopień skuteczności 
terapeutycznej i przedłużyć 
żywotność ortezy. Korekta ortezy 
musi mieć charakter indywidualny.
 Korzystanie z tej ortezy jest 
uzależnione od objawów 
prescriptor więc powinien być 
używany do celów wskazanych 
przez niego. Nie wystawiać szatę 
do ognia lub źródła ciepła w 
bardzo wysokich temperaturach.

MYCIE I KONSERWACJA
Pranie ręczne z ciepłą wodą (30 ° 
maksimum) i neutralnego mydła. 
Podczas mycia, jeśli ubranie  
posiada rzep, muszą być sklejone 

lub trzymać je zamknięte. 
Wyschnięcia w temperaturze 
pokojowej. Nie przechowywać lub 
żelaza ubranie. Kontakt z maści, 
kremów, alkoholi i rozpuszczalni-
ków może uszkodzić tkaninę. Nie 
stosować wybielaczy ani czyścić 
chemicznie. Na sucho położyć 
tkaninę i silny bezpośredni do 
bezpośredniego źródła ciepła. 
Przechowywać w temperaturze 
pokojowej, korzystnie w 
oryginalnym opakowaniu.

CERTYFIKATY JAKOŚCI
Wszystkie materiały użyte zostały 
przetestowane, spełniają obowią-
zujące normy europejskie są 
wysokiej jakości i oferują maksy-
malny komfort i bezpieczeństwo 
podczas użytkowania. Certyfikat 
Öko-Tex Standard 100: Tkanina 
eco-label przyznawane po 
zakończeniu katalogu kryteriów 
analizy, która gwarantuje brak 
substancji szkodliwych dla 
zdrowia. Poświadczają brak 
szkodliwych substancji do wszy-
stkich materiałów, z którymi jest 
wytwarzana zastawu.

GWARANCJA
Ortopedyczny specjalnościach 
medycznych S.L. gwarantuje 
wszystkie swoje produkty, o ile nie 
zostały one przerobione lub 
zmienione i zawsze w ramach i 
pod względem przepisów. 
Produkty, których cechy zostały 
zmienione na skutek niewłaści-
wego użytkowania nie są objęte 
gwarancją.

OGŁOSZENIE 
Aby zutylizować produkt, użyj 
pojemnik na odpady stałe. Dla 
utylizacja pojemnika w zależnoś- 
ci od z tego samego materiału, 
użyj pojemnika z pojemnik papier-
owy / tekturowy lub plastikowy. 
Na wszystkie przypadki muszą 
być ściśle przestrzegane przepisy 
krajowe. Każdy incydent poważna 
koniec- zność związana z produk-
tem powiadomić producenta i 
odpo- wiednie władze właściwy 
organ państwa członkowskiego, w 
którym użytkownik i/lub pacjent 
są ustalone.

 Caro cliente, obrigado pela 
confiança depositada no produto 
EMO. Escolhendo uma órtese da 
linha Infinito que você tenha 
adquirido um produto de 
qualidade e nível médico elevado 
para a saúde. Leia atentamente 
estas instruções. Se você tiver 
dúvidas contacte o seu médico ou 
o seu revendedor.

REGULAMENTOS
O dispositivo médico está em con-
formidade com o Regulamento 
(UE) 2017/745 do Parlamento
Europeu e do Conselho sobre 
dispositivos médicos e os respec-
tivos regulamentos nacionais. 
Dispositivo médico de classe I, não
estéril, sem função de medição.

DESCRIÇÃO 
E CARACTERÍSTICAS
Infinito LS401 e LS402 Lumbosa-
cral órtese órtese rígida Infinito 
Lumbosacral tela rígida, leve e 
altamente respirável inelástica. 
Regulamento através de polias de 
ajuste independentes. 
deslorsadora atinge máxima de 
congelação de energia e com o 
mínimo esforço, e que multiplica a 
força de tensão do paciente. 
Facilmente adaptável ao masculi-
no e anatomia feminina: tração 
alcançada graças às alças e 
sistema de papelão ondulado 
usando polias ajusta perfeitamen-
te ortopedia, tanto a nível do 
quadril e da cintura. Reforçando 
aços na área lombo-sacra. 
Lombossacral incorpora uma 
placa de material termoplástico 
para a peça de vestuário de forma 
rápida e facilmente incorporado. 
cinto estendida loops para fácil 
colocação. DermoDry Coolmax 
Interior: acabamento têxtil técnica 
que acelera o processo de absor-
ção de umidade, mantendo a pele 
sempre seca. cinto estendida 
loops para fácil colocação. 
CLS410 e CLS420 Infinito Brace 
lombossacral Brace Altura: 
formando módulo imobilização 
rígida concebida para ser integra-
do num órtese LS401 lombossacral 
(CLS410) ou LS402 (CLS420). 
Feito moldados de polietileno de 
baixa densidade. Fácil adaptação 
pelo ortopedista. Para a sua 
flexibilidade especial que está 
perfeitamente adaptada à 
anatomia de cada paciente. O 
módulo abrange a área lombossa-
cral da parede abdominal. 
Abdominal incorpora uma chapa 
independente, que é fixada por 
velcro. Tensores órtese lombossa-
cral pode regular a compressão 
abdominal e descarga da lombar. 
Forrado com tecido acolchoado 
macio, leve e extremamente 
respirável. DLS230 acessório 
apoio Back: projetado para incor-
porá-lo em uma infinidade 
ortopedia (LS401 e LS402) 
transformando-o em um orthotic 
tóraco-lombar. Adaptável a 
qualquer lombosacral tamanho 

órteses Infinito. Moldável tem 
duas lâminas e de aço removível. 
cintas scapulo-axilar acolchoado 
micro-ajuste por Velcro ou fivelas 
através fecho fácil e rotacional.

EFEITO
LS401 e LS402 infinidade A 
infinidade de Estabilização. 
Imobilização. Download 
intervertebral. compressão 
intra-abdominal. Deslorsador 
efeito importante. CLS410 e 
CLS420 infinidade A infinidade 
Brace Brace lombosacral 
lombosacral Altura: Junto com 
um LS401 órtese lombosacral 
Infinito (CLS410) ou LS402 
(CLS420): intradiscal Download. 
pressão intra-abdominal. Limitar 
o movimento de flexão-extensão, 
inclinação lateral e rotação. 
Imobilização. Deslorsamiento. 
DLS230 juntamente com uma 
órtese ou lombossacral LS402 e 
LS401 Infinito CLS410 ou 
CLS420: ombros retropulsão.

INDICAÇÕES
Juntamente com um LS401 
órtese lombossacral Infinito 
(CLS410) ou LS402 (CLS420): 
lombalgia. Lombociatalgia. 
síndrome da faceta. protrusão 
disco. hérnia de disco. 
Espondilólise. Espondiloartrite. 
doença degenerativa do disco. 
processos degenerativos. disco 
esmagamento. compressão 
vertebral. fractura vertebral. 
hipotonia muscular. reabilitação 
postural pós-operatório. 
DLS230 com LS401 ou LS402 
órtese e CLS410 ou CLS420: dor 
nas costas, osteoporose, 
espondiloartrite, degeneração do 
disco, fratura vertebral, hipotonia 
muscular, trauma, reabilitação 
postural e pós-cirúrgico.

INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO E 
COLOCAÇÃO
LS401 e LS402: coloque a órtese 
na área lombo-sacra na altura 
correta para o uso. Aços confor-
mar à morfologia do paciente. 
Ajuda de pinos para os dedos 
para apertar e ajustar a peça 
sobre o abdômen. Fechar a peça 
de vestuário por velcro, uma vez 
alcançado o uso de compactação 
desejado. Agarrando os tensores 
laterais e puxe para controlar o 
aperto e lombossacral deslorsa-
miento download. Finalmente 
corrigir a tensão na região 
abdominal. CLS410 Infinito Brace 
Lombossacral e CLS420 Infinito 
Brace lombossacral alta: 
Juntamente com um LS401
 órtese lombossacral Infinito 
(CLS410) ou LS402 (CLS420) 
depois de adaptar o módulo para 
o paciente, que fixa a ortótese 
para o módulo e colocado sobre 
a área lombossacral à altura 
correcta para uso Helping os 
pinos para os dedos para apertar 
e ajustar a peça sobre o 

abdômen. Fechar a peça de 
vestuário por velcro, uma vez 
alcançado o uso de compactação 
desejado. Agarrando os tensores 
laterais e puxe para controlar o 
aperto e lombossacral deslorsa-
miento download. Finalmente 
corrigir a tensão na região 
abdominal. Voltar DLS230 apoio 
com LS401 ou órtese LS402 e 
CLS410 ou CLS420: estender a 
órtese lombo-sacra e juntando-se 
o apoio ao incorporar as microvel-
cros. Você pode escolher a altura 
da órtese de acordo com o nível a 
que o Velcro aderir. Uma vez 
montada a peça de trabalho de 
colocar o ortótese para o paciente 
passando as tiras sobre os 
ombros, passar por baixo das 
axilas, uma cruz na região dorsal 
e perto da área abdominal através 
extremidades fivelas. Uma vez 
fivela fechada puxar para trás 
para ajustar. A órtese pode ser 
usado sem fivelas, removendo 
estas e furando por seus micro-
velcros tiras sobre a área 
abdominal. Aplicável a todas as 
órteses: a formação de tiras de 
aço adaptadas à morfologia do 
paciente.

PRECAUÇÕES
Siga as instruções do fabricante 
para a colocação adequada da 
órtese. Siga as instruções ou 
recomendações do prescritor ou 
pessoal de saúde. Para uma 
adaptação personalizada, consulte 
um especialista. Se a dor persistir, 
é aconselhável entrar em contato 
com um profissional de saúde. O 
material utilizado é hipoalergénico 
mas se qualquer reacção alérgica 
ou irritação ocorrer remover o 
produto e consulta do médico que 
prescreve. Em caso de pequenos 
aborrecimentos causados pela 
transpiração excessiva recomen-
damos usar uma camisa de 
algodão. Posicionadas de tal 
modo que a compressão não é 
excessiva. Em caso de dúvida na 
escolha do opt tamanho para o 
tamanho maior. Utilizar apenas 
durante os períodos de actividade. 
Reduzir a pressão abdominal 
durante o dia ou após as refeições 
breaks. Retirar durante o sono. A 
escolha correcta do tamanho 
apropriado para cada paciente é 
essencial para se obter o mais 
alto grau de eficácia terapêutica e 
prolongar a vida da órtese. O 
ajuste da órtese deve ser 
individual. O uso deste órtese é 
condicionado aos sinais de 
prescritor por isso deve ser 
utilizado para os fins indicados 
por ele. Não exponha a roupa para 
uma chama ou fonte de calor em 
temperaturas muito altas.

LAVAGEM E MANUTENÇÃO
lavagem das mãos com água 
quente (30 ° máximo) e sabão 
neutro. Durante a lavagem, se a 
peça tem Velcro, eles devem ser 
coladas ou mantê-los fechados. 

Seca-se à temperatura ambiente. 
Nenhuma loja ou ferro a roupa. O 
contacto com as pomadas, 
cremes, álcoois e solventes 
podem danificar a peça de 
vestuário. Não use água sanitária 
ou limpo e seco. Para seco 
coloque a peça e não 
directamente exposto à fonte de 
calor direto. Armazenar à 
temperatura ambiente, de 
preferência na embalagem 
original.

CERTIFICADOS DE QUALIDADE
Todos os materiais utilizados 
foram testados, em conformidade 
com as normas europeias 
aplicáveis são de alta qualidade e 
oferecer o máximo de segurança 
e conforto durante o uso. 
Certificado Öko-Tex Standard 100: 
Têxtil rótulo ecológico concedido 
após a conclusão de um catálogo 
de análise de critérios que 
garante a ausência de 
substâncias nocivas para a saúde. 
Certificar a ausência de 
substâncias nocivas, em todos os 
materiais com os quais é feito um 
compromisso.

GARANTIA
Ortopédica Especialidades 
Médicas S.L. garante a todos os 
seus produtos, desde que eles 
não tenham sido adulterados ou 
alterados e sempre no âmbito e 
termos de leis. Produtos cujas 
características foram alteradas 
devido ao mau uso não estão 
incluídos dentro desta garantia.

AVISO
Para descartar o produto, use o
recipiente para resíduos sólidos. 
Para o descarte do recipiente, 
dependendo do material, utilize o 
recipiente de papel / papelão ou o 
recipiente de plástico. Em qualquer 
caso, você deve cumprir rigoro-
samente os regulamentos do país.
Qualquer incidente grave relacio-
nado com o produto deve ser 
comunicado ao fabricante e à 
autoridade competente do
Estado-Membro em que o utili-
zador e /ou o doente se encon-
tram estabelecidos.

 Gentile cliente, grazie per la 
fiducia riposta in prodotto EMO. La 
scelta di un ortesi della linea 
Infinity avete acquistato un prodo-
tto di qualità e livello medico 
sanitario elevato. Leggere attenta-
mente le istruzioni. Se avete 
domande rivolgersi al proprio 
medico o al proprio rivenditore.

NORMATIVA
Il dispositivo medico è conforme al
Regolamento (UE) 2017/745 del 
Parlamento Europeo e del Consiglio 
sui dispositivi medici e alle rispet-
tive normative nazionali. Dispositivo
medico di classe I, non sterile, 
senza funzione di misurazione.

DESCRIZIONE 
E CARATTERISTICHE
Infinità LS401 e LS402 Lumbosa-
cral ortesi rigida ortesi sfioro 
Lumbosacral anelastica tessuto 
rigido, leggero e altamente 
traspirante. Regolamento 
mediante pulegge di regolazione 
indipendenti. deslorsadora 
raggiunge il massimo congelamen-
to potenza e con il minimo sforzo, 
e che moltiplica la resistenza alla 
trazione del paziente. Facilmente 
adattabile al maschio e anatomia 
femminile: la trazione raggiunto 
grazie alle maniglie e sistema 
ondulato utilizzo di pulegge regola 
i plantari perfettamente sia a 
livello dell'anca e della vita. 
Rafforzare acciai sulla zona 
lombo-sacrale. Lombosacrale 
incorpora una lastra di materiale 
termoplastico al capo rapidamente 
e facilmente incorporato. cintura 
con passanti per facilitare il 
posizionamento. DermoDry 
Coolmax Interno: finitura tessile 
tecnico che accelera il processo di 
assorbimento di umidità, mante-
nendo sempre la pelle secca. 
cintura con passanti per facilitare 
il posizionamento. CLS410 
CLS420 e Infinity Infinity stabili-
zzatore lumbosacral lombosacrale 
Brace Altezza: formare modulo 
immobilizzazione rigida progettata 
per essere integrati in un ortesi 
LS401 lombo-sacrale (CLS410) o 
LS402 (CLS420). Fatto modellato 
polietilene a bassa densità. Facile 
adattamento da parte ortopedico. 
Per la particolare flessibilità si 
adatta perfettamente all'anatomia 
di ciascun paziente. Il modulo 
copre l'area lombosacrale dalla 
alla parete addominale. 
Addominale incorpora una piastra 
indipendente che è fissato con 
velcro. Tenditori ortesi lombosa-
crale può regolare la compressio-
ne addominale e scarico del 
lombare. Foderato con morbido 
tessuto imbottito, leggero
ed estremamente traspirante. 
DLS230 accessorio di supporto 
posteriore: progettato per 
incorporarlo in un Infinity plantare 
(LS401 e LS402) trasformandola 
in un'ortesi toraco-lombare. 
Adattabile a qualsiasi dimensione 
lombosacrale ortesi Infinity.

 Conformabile ha due lame e 
acciaio rimovibile. cinghie 
scapolo-ascellare imbottito micro-
fit da velcro o fibbie attraverso la 
chiusura facile e rotazionale.

EFFETTI
LS401 e LS402 Infinity Infinity 
stabilizzazione. L'immobilizzazio-
ne. scaricare intervertebrale. 
compressione intra-addominale. 
Deslorsador importante effetto. 
CLS410 CLS420 e Infinity Infinity 
Brace Brace lombosacrale 
lombosacrale Altezza: Insieme ad 
un Infinity LS401 lombo-sacrale 
ortesi (CLS410) o LS402 (CLS420): 
intradiscal Download. pressione 
intra-addominale. Limitando il 
movimento di flesso-estensione, 
flessione laterale e rotazione. 
L'immobilizzazione. 
Deslorsamiento. DLS230 insieme 
a un'ortesi lombosacrale o 
LS402 e LS401 Infinity CLS410 o 
CLS420: spalle retropulsione.

INDICAZIONI
Oltre ad infinito LS401 lombo-
sacrale Ortesi (CLS410) o LS402 
(CLS420): lombalgia. 
Lombosciatalgia. sindrome delle 
faccette. protrusione disco. ernia 
del disco. Spondilolisi. 
Spondiloartrite. malattia degenera-
tiva del disco. processi degenera-
tivi. disco schiacciamento. 
compressione vertebrale. frattura 
vertebrale. ipotonia muscolare. 
Post-operatorio di riabilitazione 
posturale. 
DLS230 con LS401 o LS402 
ortesi e CLS410 o CLS420: mal 
di schiena, osteoporosi, 
spondiloartrite, degenerazione 
del disco, fratture vertebrali, 
ipotonia muscolare, traumi, 
riabilitazione posturale e 
post-chirurgica.

ISTRUZIONI PER L'USO E IL 
POSIZIONAMENTO
LS401 e LS402: posizionare 
l'ortesi sulla zona lombo-sacrale 
alla giusta altezza per l'uso. 
Acciai conformi alla morfologia 
del paziente. Aiuto dei perni per 
le dita per stringere e regolare il 
capo sull'addome. Chiudere il 
capo con Velcro volta raggiunto 
l'uso di compressione desiderato. 
Cogliere i tensori laterali e tirare 
per controllare il serraggio e 
lombosacrale deslorsamiento 
download. Infine fissare la 
tensione sulla zona addominale. 
CLS410 Infinity Brace Lombosa-
crale e CLS420 infinity Brace 
lombosacrale Mass: Insieme ad 
un LS401 lombo-sacrale ortesi 
infinito (CLS410) o LS402 
(CLS420) dopo adattare il 
modulo al paziente di fissaggio 
dell'ortesi al modulo e posto 
sopra la zona lombosacrale 
all'altezza corretta per uso 
Helping i perni per le dita per 
stringere e regolare il capo  sull'
addome. Chiudere il capo con 
Velcro volta raggiunto l'uso di  

compressione desiderato. 
Cogliere i tensori laterali e tirare 
per controllare il serraggio e 
lombosacrale deslorsamiento 
download. Infine fissare la 
tensione sulla zona addominale. 
Torna DLS230 supporto con 
LS401 o LS402 ortesi e CLS410 o 
CLS420: estendere l'ortesi 
lombosacrale e l'adesione al 
supporto incorporando le 
microvelcros. È possibile scegliere 
l'altezza del ortesi secondo il 
livello a cui il velcro aderiscono. 
Una volta montato il pezzo 
ponendo l'ortesi al paziente passa 
le cinghie sulle spalle, passare 
sotto le ascelle, attraversare la 
zona dorsale e vicino alla zona 
addominale attraverso estremità 
fibbie. Una volta chiuso fibbia 
tirare indietro per regolare. 
L'ortesi può essere utilizzato 
senza fibbie, rimuovere questi e 
attaccare dalle loro cinghie 
microvelcros sulla zona 
addominale. Applicabile a tutte le 
ortesi: formare nastri di acciaio 
adattate alla morfologia del 
paziente.

PRECAUZIONI
Seguire le indicazioni del produt-
tore per il corretto posizionamento 
dell'ortesi. Seguire le istruzioni o 
le raccomandazioni del medico 
prescrittore o del personale 
sanitario. Per un adattamento 
personalizzato, consultare uno 
specialista. Se il dolore è in corso, 
è consigliabile contattare un 
operatore sanitario. Il materiale 
utilizzato è ipoallergenico ma se 
qualsiasi reazione allergica o 
irritazione verifica rimuovere il 
prodotto e la consultazione del 
medico prescrivente. In caso di 
noiose causate da eccessiva 
sudorazione si consiglia di 
utilizzare una camicia di cotone. 
Posizionata in modo tale che la 
compressione non è eccessiva. In 
caso di dubbi nello scegliere l'opt 
dimensione per la dimensione più 
grande. Utilizzare solo durante i 
periodi di attività. Ridurre la 
pressione addominale durante il 
giorno o dopo i pasti si rompe. 
Rimuovere durante il sonno. La 
corretta scelta della dimensione 
appropriata per ogni paziente è 
essenziale per ottenere il 
massimo grado di efficacia 
terapeutica e prolungare la durata 
della ortesi. La regolazione 
dell'ortesi deve essere individuale. 
L'utilizzo di questo ortesi è 
subordinata i segni prescriptor 
quindi dovrebbe essere utilizzato 
per le finalità indicate da lui. Non 
esporre il capo di una fiamma o 
fonti di calore a temperature 
molto elevate.

LAVAGGIO E MANUTENZIONE
lavata con acqua calda (30 ° 
massimo) e sapone neutro. 
Durante il lavaggio, se 
l'indumento presenta velcro, 
devono essere incollati insieme o 

tenerli chiusi. Asciutto a 
temperatura ambiente. Nessun 
negozio o ferro dell'indumento. 
Contatto con unguenti, creme, 
alcoli e solventi può danneggiare 
l'indumento. Non usare 
candeggina o lavare a secco. Per 
asciutta stendere il capo e forte 
diretto ad una fonte di calore 
diretto. Conservare a temperatura 
ambiente, preferibilmente 
nell'imballaggio originale.

CERTIFICATI DI QUALITÀ
Tutti i materiali utilizzati sono stati 
testati, sono conformi alle norme 
europee applicabili sono di alta 
qualità e di offrire la massima 
sicurezza e comfort durante 
l'utilizzo. Certificato Öko-Tex 
Standard 100: tessile marchio di 
qualità ecologica assegnato dopo 
il completamento di un catalogo di 
criteri di analisi che garantisce 
l'assenza di sostanze nocive per 
la salute. Certificare l'assenza di 
sostanze nocive in tutti i materiali 
con cui è realizzato un pegno.

GARANZIA
Ortopedico Medical Specialties 
S.L. garantisce tutti i suoi prodotti, 
purché non siano stati manomessi 
o alterati e sempre nel quadro e 
termini di leggi. Prodotti le cui 
caratteristiche sono state modi-
ficate a causa di uso improprio 
non sono inclusi all'interno di 
questa garanzia.

AVVISO
Per smaltire il prodotto, utilizzare il
contenitore dei rifiuti solidi. Per lo
smaltimento del contenitore, a 
seconda del suo materiale, utiliz-
zare il contenitore di carta / carto-
ne o il contenitore di plastica. In
ogni caso, devi rispettare rigoro-
samente le normative del paese. 
Qualsiasi incidente grave relativo 
al prodotto deve essere segnala-
to al produttore e all'autorità
competente dello Stato membro in 
cui risiede l'utilizzatore e / o il 
paziente.

 Lieber Kunde, wir danken Ihnen 
für das Vertrauen in EMO Produkt 
platziert. Die Wahl eine Orthese 
der Unendlichkeit Linie Sie ein 
Qualitätsprodukt und hohe 
Gesundheits medizinisches Niveau 
erworben haben. Lesen Sie 
sorgfältig diese Anweisungen. 
Wenn Sie Fragen haben, fragen 
Sie Ihren Arzt oder Ihren Händler.

VORSCHRIFTEN
Das Medizinprodukt entspricht der
Verordnung (EU) 2017/745 des 
Europäischen Parlaments und des 
Rates über Medizinprodukte sowie 
den jeweiligen nationalen Vorsch-
riften. Medizinisches Gerät der Kla-
sse I, nicht steril, ohne Messfunktion.

BESCHREIBUNG 
UND EIGENSCHAFTEN
Infinity LS401 und LS402 Lumbo-
sacral Orthese starre Orthese 
Unendlichen Lumbosacral unelas-
tische starre, leichtgewichtigen 
und hoch atmungsaktive Gewebe. 
Verordnung durch unabhängige 
Einstellung Scheiben. deslorsadora 
maximale Leistung erreicht Gefrier- 
und mit minimalem Aufwand und 
daß multipliziert die Zugfestigkeit 
des Patienten. Einfache Anpassung 
an den männlichen und weiblichen 
Anatomie: erreicht Traktion dank 
der Griffe und Wellsystem Schei-
ben mit perfekt einstellt sowohl 
auf der Hüfte und Taille Orthesen. 
Betonstahl auf dem lumbosakralen 
Bereich. Lumbosakralen enthält 
eine Platte aus thermoplastischem 
Material an das Kleidungsstück 
schnell und einfach eingebaut. 
Verlängerte Gürtelschlaufen für 
einfache Platzierung. DermoDry 
Coolmax Innen: technische Textil-
ausrüstung, die den Prozess der 
Absorption von Feuchtigkeit bes-
chleunigt, immer trockene Haut zu 
halten. Verlängerte Gürtelschlaufen 
für einfache Platzierung. CLS410 
und CLS420 Infinity Infinity Brace 
lumbosakralen lumbosakralen 
Brace Höhe: starre Immobilisie-
rung Modul bildet ausgelegt, um in 
ein LS401 lumbosakralen Orthese 
integriert werden (CLS410) oder 
LS402 (CLS420). Hergestellt aus 
Polyethylen niedriger Dichte gefor-
mt. Einfache Anpassung durch den 
Orthopäden. Für seine besondere 
Flexibilität ist es perfekt an die 
Anatomie des Patienten ange-
passt. Das Modul umfasst den 
lumbosakralen Bereich von an der 
Bauchdecke. Abdominal enthält 
eine unabhängige Platte, die durch 
Velcro befestigt ist. Spanner 
lumbosakralen Orthese können 
den Bauch Kompression und 
Entladung des lumbalen 
regulieren. Gefüttert mit weich 
gepolsterten Stoff, leicht und 
extrem atmungsaktiv. DLS230 
Zubehör Rückenstütze: entworfen 
es in eine Orthese Unendlichkeit 
zu übernehmen (LS401 und 
LS402) in eine thoracolumbar 
Orthesen zu verwandeln. Anpas-
sungsfähig an jede Größe lumbo-

sacral Orthesen Unendlichkeit. 
Conformable hat zwei Klingen 
und herausnehmbaren Stahl. 
Scapulo-Achselgurt Mikro-fit 
durch Klett gepolstert oder 
Schnallen durch einfachen und 
Drehverschluss.

EFFEKTE
LS401 und LS402 Infinity Infinity 
Stabilisierung. Immobilisation. 
Intervertebral herunterladen. 
intraabdominalen Kompression. 
Deslorsador wichtige Wirkung. 
CLS410 und CLS420 Infinity 
Infinity Brace Brace lumbosacral 
lumbosacral Höhe: Zusammen 
mit einem lumbosakralen Orthese 
Infinity-LS401 (CLS410) oder 
LS402 (CLS420): intradiskales 
herunterladen. Intraabdominal-
druck. Begrenzen der Bewegung 
der Flexion-Extension, seitlicher 
Biegung und Drehung. Immobi-
lisation.Deslorsamiento. DLS230 
zusammen mit einer lumbosakra-
len Orthese oder LS402 und LS
401 Unendlichkeit CLS410 oder 
CLS420: Retropulsion Schultern.

INDIKATIONEN
Zusammen mit einer lumbosa-
kralen Orthese Unendlich LS401 
(CLS410) oder LS402 (CLS420): 
Lumbalgie. Ischialgie.Facet-Syn-
drom. Bandscheibenprotrusion. 
Bandscheibenvorfall. Spondy-
lolyse. Spondyloarthritis. dege-
nerative Bandscheibenerkran-
kungen. degenerative Prozesse. 
Quetschen Scheibe. Wirbel Kom-
pression.Wirbelfraktur. Muskel-
hypotonie.Post-operative Halt-
ungs Rehabilitation. DLS230 mit 
LS401 oder LS402 Orthese und 
CLS410 oder CLS420: Rückens-
chmerzen, Osteoporose, Spondy-
larthritis, Scheibendegeneration, 
Wirbelfraktur, Muskelhypotonie, 
Trauma, Haltungs Rehabilitation 
und postoperativen.

ANWEISUNGEN ZUR 
VERWENDUNG UND PLATZIERUNG
LS401 und LS402: Legen Sie die 
Orthese auf dem lumbosakralen 
Bereich in der richtigen Höhe für 
den Einsatz. Stähle entsprechen 
der Patienten auf die Morpholo-
gie. Hilfe von Stiften für die 
Finger das Kleidungsstück auf 
den Bauch zu straffen und zu 
justieren. Schließen das Kleidung-
sstück durch Velcro einmal 
erreicht, um die gewüns-
chte Kompression Gebrauch. 
Greifen der Seite Tensoren und 
ziehen Sie die Spann- und 
lumbosakralen deslorsamiento 
Download zu steuern. Schließlich 
fixieren die Spannung auf den 
Bauchbereich. CLS410 Unendlich 
Brace lumbosakralen und 
CLS420 Unendlich Brace lumbo-
sakralen Hoch: Zusammen mit 
einem lumbosakralen Orthese 
Unendlich LS401 (CLS410) oder 
LS402 (CLS420), nachdem das 
Modul an den Patienten Anpa-
ssung der Orthese an dem 

Modulbefestigungs und über den 
Bereich lumbosakralen in der 
richtigen Höhe plaziert für die 
Verwendung helfende die Zapfen 
für die Finger das Kleidungsstück 
auf den Bauch zu straffen und zu 
justieren. Schließen das Kleidun-
gsstück durch Velcro einmal 
erreicht, um die gewünschte 
Kompression Gebrauch. Greifen 
der Seite Tensoren und ziehen Sie 
die Spann- und lumbosakralen 
deslorsamiento Download zu 
steuern. Schließlich fixieren die 
Spannung auf den Bauchbereich. 
Rückenstütze DLS230 mit LS401 
oder LS402 Orthese und CLS410 
oder CLS420: dem lumbosakrale 
Orthese erstrecken und der 
Unterstützung Verbindung durch 
das microvelcros enthält. Sie 
können nach der Höhe der Höhe 
der Orthese wählen, an dem das 
Klett haften. Sobald das Werk-
stück montiert, um die Orthese 
am Patienten platziert die Gurte 
über die Schultern verläuft, 
übergeben, unter den Achseln, 
kreuzen auf der dorsalen Fläche 
und in der Nähe des Unterleibsbe-
reich, durch Schnallen Enden. 
Einmal geschlossene Schnalle 
zurückziehen zu justieren. Die 
Orthese kann ohne Schnallen 
verwendet werden, diese zu 
entfernen und durch ihre microvel-
cros Riemen auf den Bauchbe-
reich kleben. Anwendbar auf alle 
Orthese: Ausbilden von Stahlbän-
dern an die Morphologie des 
Patienten angepasst.

VORSICHTSMASSNAHMEN
Befolgen Sie die Anweisungen des 
Herstellers für die richtige Plat-
zierung der Orthese. Befolgen Sie 
die Anweisungen oder Empfehlun-
gen des verschreibenden Arztes 
oder des Gesundheitspersonals. 
Wenden Sie sich für eine perso-
nalisierte Anpassung an einen 
Spezialisten. Bei anhaltenden 
Schmerzen ist es ratsam, sich an 
einen Arzt zu wenden. Das 
verwendete Material ist hypoa-
llergen, aber wenn eine allergis-
che Reaktion oder Reizung auf-
treten, um ein Produkt entfernen 
und Anhörung des verschreiben-
den Arztes. Bei geringfügigen 
Belästigungen durch übermäßiges 
Schwitzen verursacht wir 
empfehlen die Verwendung eines 
Baumwollhemd. So positioniert 
ist, dass die Kompression nicht zu 
hoch ist. Im Zweifelsfall in der 
Größe entscheiden sich für die 
größere Größe wählen. Verwenden 
Sie nur in Zeiten der Aktivität. 
Verringern Sie Druck im Bauchra-
um während des Tages oder nach 
den Mahlzeiten Pausen. Entfernen 
Sie während des Schlafes. Die 
richtige Wahl der geeigneten 
Größe für jeden Patient ist wichtig, 
den höchsten Grad der therapeu-
tischen Wirksamkeit zu erhalten
 und die Lebensdauer der Orthese 
zu verlängern. Die Einstellung der 
Orthese müssen individuell sein. 

Die Nutzung dieser Orthese ist 
bedingt durch die Zeichen des 
prescriptor so sollte es für die 
Zwecke von ihm angegebenen 
verwendet werden. Sie nicht das 
Kleidungsstück zu einer Flamme 
oder Wärmequelle bei sehr hohen 
Temperaturen aussetzen.

REINIGUNG UND WARTUNG
Handwäsche mit warmem Wasser 
(30° maximal) und neutraler Seife. 
Während des Waschens, wenn 
das Kleidungsstück Velcro hat, 
müssen sie miteinander verklebt 
werden, oder halten sie geschlo-
ssen. Trocken bei Raumtempera-
tur. Kein Shop oder Eisen das 
Kleidungsstück. Der Kontakt mit 
Salben, Cremes, Alkohole und 
Lösungsmittel kann das Kleidung-
sstück beschädigen. Nicht 
bleichen oder chemisch reinigen 
verwenden. Für trockene lag das 
Kleidungsstück und starke direkte 
einer direkten Wärmequelle. 
Lagerung bei Raumtemperatur, 
vorzugsweise in der Originalver-
packung.

QUALITÄTSZERTIFIKATE
Alle verwendeten Materialien 
getestet wurden, entsprechen den 
geltenden europäischen Normen 
von hoher Qualität sind und ein 
Höchstmaß an Sicherheit und 
Komfort beim Gebrauch bieten. 
Zertifikat Öko-Tex Standard 100: 
Textil-Umweltzeichen erhalten 
nach Abschluss eines Kriterienka-
talog Analyse, die die Abwesenheit 
von Substanzen schädlich für die 
Gesundheit garantiert. Zertifizieren 
das Fehlen von schädlichen Subs-
tanzen in allen Materialien, mit 
denen es ein Versprechen 
gemacht wird.

GARANTIE
Orthopädische Medical Speciali-
ties S. L. garantiert alle seine 
Produkte, so lange sie mit oder 
verändert und immer im Rahmen 
und die Bedingungen der Gesetze 
nicht manipuliert worden sind. 
Produkte, deren Eigenschaften 
verändert wurden wegen des 
Missbrauchs nicht innerhalb 
dieser Garantie enthalten.

WARNUNG
Verwenden Sie zur Entsorgung 
des Produkts den Abfallbehälter. 
Verwenden Sie zur Entsorgung des 
Behälters je nach Material den Pa-
pier- / Kartonbehälter oder den
Kunststoffbehälter. In jedem Fall 
müssen Sie die Vorschriften des 
Landes strikt einhalten. Jeder 
schwerwiegende Vorfall im Zusa-
mmenhang mit dem Produkt muss 
dem Hersteller und der zuständi-
gen Behörde des Mitgliedstaats 
gemeldet werden, in dem der
Benutzer und / oder der Patient 
ansässig sind.


